First Sunday of Lent

Introito (Ps 90:15-16, 1)
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la guarda del Alti-simo, es-ta-rd ba-jo la pro-teccion del

Dios del cie-lo.

Invocabit me, et ego exdudiam eum: eripiam eum, et glorificibo eum:
longitidine diérum adimplébo eum. Vs. Qui hdbitat in adjutério
Altissimi, in protectiéne Dei coeli commorabitur. Vs. Gloria Patri...

When he calls to me, I will answer him; I will rescue him and honour
him; with long life will I satisfy him. Vs. He who abides in the shelter of
the Most High, shall remain under the protection of the God of Heaven.
Vs. Glory be to the Father...
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Ofertorio (Ps 90:4-5)
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Scapulis suis obumbrabit tibi Déminus, et sub pennis ejus sperabis: scuto
circamdabit te véritas ejus.

The Lord will overshadow you with his pinions, and you will find refuge
under his wings. His faithfulness will encompass you with a shield.
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Comunién (Ps 90:4-5)
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ca- rd su ver- dad.

Scépulis suis obumbribit tibi, et sub pennis ejus sperdbis: scuto

circamdabit te véritas ejus.

He will overshadow you with his pinions, and you will find refuge under
his wings. His faithfulness will encompass you with a shield.
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